
ZMLUVA O DIELO
uzatvorená podľa ustanovenia § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zmluva“)

1. Objednávateľom:

sídlo:

zapísaný:

zastúpený:

IČO:

IČ DPH:

DIČ:

bankové spojenie: 

číslo účtu - IBAN:

a

medzi

Všeobecná zdravotná poisťovňa, a. s.

Panónska cesta 2, 851 04 Bratislava -  mestská časť Petržalka 

v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, 

vložka č. 3602/B

Ing. Richard Strapko, predseda predstavenstva

Ing. Ľubomír Kováčik, člen predstavenstva

35 937 874

SK2022027040

2022027040

Štátna pokladnica

SK47 8180 0000 0070 0018 2424

(ďalej len „objednávateľ“)

Zhotoviteľom Automobilové opravovne Ministerstva vnútra Slovenskej 
republiky, a. s.

sídlo: Sklabinská 20, 831 06 Bratislava

zapísaný: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, 

oddiel: Sa, vložka: 4804/B

v mene ktorého koná: Mgr. Michal Šula, predseda predstavenstva 

Mgr. Miroslav Belica, člen predstavenstva

IČO: 44 855 206

IČ DPH: SK2022850203

DIČ: 2022850203

bankové spojenie: Štátna pokladnica

číslo účtu: 

E-mail:

Tel. kontakt:

SK93 8180 0000 0070 0035 5129 

(ďalej len „zbotoviteľ“)
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Preambula

1. Zhotoviteľ je autorizovaným servisom značiek VW, VW úžitkové, SEAT, ŠKODA, KIA, 
HYUNDAI, TOYOTA (len pre model LC76), TATRA, POLARIS a ROSENBAUER (hasičská 
technika).

2. Zhotoviteľ vykonáva servis aj iných značiek motorových vozidiel v súlade s blokovou výnimkou Európskej 
únie, s výnimkou elektrických vozidiel, a to dodávateľským spôsobom, za podmienok autorizovaného 
subdodávateľa.

3. Zhotoviteľje v súlade so zákonom č. 179/2011 Z. z. o hospodárskej mobilizácii a o zmene a doplnení zákona 
č. 387/2002 Z. z. o riadení štátu v krízových situáciách mimo času vojny a vojnového stavu v znení 
neskorších predpisov subjektom hospodárskej mobilizácie. V súlade s uvedeným zhotoviteľ poskytuje 
služby nepretržite, t. j. počas prípravy na krízovú situáciu ako i počas krízových situácií.

4. Na uzatvorenie tejto zmluvy sa nevzťahujú postupy verejného obstarávania v zmysle ustanovenia § 1 ods. 
12 písm. q) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov.

ČI. I.
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok zhotoviteľa vykonávať pre objednávateľa počas platnosti zmluvy 
činnosti, bližšie špecifikované v bode 2. tohto článku zmluvy.

2. V rámci plnenia predmetu zmluvy v zmysle bodu 1. tohto článku zmluvy sa zhotoviteľ zaväzuje vykonávať 
predovšetkým mechanické, lakovnícke, klampiarske, auto-elektrikárske práce a diagnostiku motorových 
vozidiel. Zhotoviteľ bude vykonávať nasledovné činnosti:

a) diagnostika, servis, údržba a oprava motorového vozidla, vrátane karosárskych a lakovníckych prác,
b) oprava elektrických a elektronických systémov vozidiel,
c) zabezpečenie prípravy motorového vozidla na kontrolu emisnej a technickej spôsobilosti,
d) servisná prehliadka a technická prehliadka motorového vozidla podľa servisných intervalov 

stanovených výrobcom,
e) zabezpečenie mokrého servisu -  umývanie, vysávanie a leštenie karosérie motorového vozidla, 

vrátane dezinfekcie motorového vozidla,
D pneuservis motorového vozidla a sezónne uskladnenie pneumatík a kolies,
g) servis, údržba, čistenie a oprava klimatizácie motorového vozidla,
h) odťahovanie motorového vozidla, odtiahnutie do servisu AOMVSR, resp. podľa požiadaviek 

zákazníka (pri vyššej hmotnosti vozidla),
i) skladovanie motorového vozidla na vopred dohodnuté obdobie,
j) ekologická likvidácia nebezpečných odpadov, ktoré vznikli pri oprave motorového vozidla 

(akumulátor, pneumatiky, opotrebované oleje a mazivá, opotrebované súčiastky zo skla, plastov 
a kovov),

k) v prípade potreby zabezpečenie náhradného vozidla (prostredníctvom externých subjektov),
l) predaj náhradných dielov a tovaru,
m) dezinfekcia vozidiel a priestorov.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade nepojazdnosti motorového vozidla zhotoviteľ zabezpečí jeho 
odtiahnutie na dohodnuté miesto. Odťahovú službu je zhotoviteľ povinný poskytovať v závislosti od 
potrieb objednávateľa nepretržite 24 hodín. V prípade potreby zabezpečenia odtiahnutia vozidla väčšej 
hmotnosti, ako je bežná hmotnosť, zhotoviteľ zabezpečí odťah motorového vozidla prostredníctvom 
externého subjektu.

4. Za riadne a včas vykonané plnenie predmetu zmluvy v zmysle tohto článku zmluvy sa objednávateľ
zaväzuje zaplatiť zhotoviteľovi cenu uvedenú v čl. IV. tejto zmluvy. Objednávateľ sa súčasne zaväzuje 
poskytnúť zhotoviteľovi potrebnú súčinnosť na riadne plnenie predmetu zmluvy.

Čl. II.
Trvanie a zánik zmluvy

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.
2. Zmluvný vzťah je možné ukončiť:

dohodou zmluvných strán, 
písomnou výpoveďou,
odstúpením v súlade s ustanoveniami s ustanoveniami § 344 a nasl. Obchodného zákonníka.
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3. Ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená zmluvu vypovedať bez uvedenia dôvodu v trojmesačnej 
výpovednej lehote, ktorá začne plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca, nasledujúceho po doručení 
písomnej výpovede druhej zmluvnej strane.

4. Objednávateľ je oprávnený od zmluvy odstúpiť aj v prípade:
a) ak sa zhotovíte!’ stane dlžníkom poistného na zdravotné poistenie, ktoré je povinný v zmysle príslušných 
právnych predpisov platiť objednávateľovi,
b) ak právnickej osobe zhotoviteľa bol uložený jeden, alebo viacero trestov, uvedených v § 10 zákona č. 
91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb v znení neskorších predpisov.

5. V prípade odstúpenia zmluva zaniká dňom doručenia oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane. 
Odstúpenie musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej strane a musia v ňom byť podrobne 
uvedené dôvody odstúpenia.

6. V prípade predčasného ukončenia tejto zmluvy si zmluvné strany vysporiadajú všetky, a to aj finančné 
záväzky, prevzaté na základe zmluvy, o čom vyhotovia písomný protokol.

ČI. III.
Spôsob, čas a miesto plnenia predmetu zmluvy

A. Odovzdanie a prevzatie motorového vozidla do opravy

1. Plnenie tejto zmluvy je možné uskutočňovať len na základe objednávok vystavených objednávateľom 
a doručených zhotoviteľovi, ktoré budú obsahovať nasledovné minimálne údaje:
a) identifikačné údaje objednávateľa a zhotoviteľa,
b) číslo objednávky a dátum jej vystavenia,
c) požadovaný rozsah plnenia,
d) lehota plnenia,
e) podpis oprávneného zamestnanca objednávateľa.

2. Požiadavku na výkon servisných prác konkrétneho motorového vozidla pošle objednávateľ zhotoviteľovi 
elektronickou poštou na e-mailovú adresu kontaktnej osoby zhotoviteľa podľa miesta prevádzky, uvedenej 
v prílohe č. 2 zmluvy -  Miesta plnenia a kontaktné osoby. V požiadavke budú uvedené identifikačné 
údaje motorového vozidla, a to: VIN číslo alebo číslo rámu motorového vozidla, evidenčné číslo (EČ) 
motorového vozidla, najazdené km, špecifikovaná porucha, resp. poškodenie motorového vozidla, popis, 
ako a kedy sa porucha, resp. poškodenie prejavuje, prípadne požadovaný druh servisnej prehliadky, či sa 
jedná o vykonanie opravy ako poistnej udalosti a kontaktné údaje povereného zamestnanca objednávateľa 
na odovzdanie a prevzatie motorového vozidla (ďalej len „poverený zamestnanec objednávateľa“).

3. Na základe elektronickej požiadavky objednávateľa si zmluvné strany dohodnú termín pristavenia 
motorového vozidla, pri dodržaní ustanovení písm. B bodu 2 tohto článku zmluvy.

4. Miestom plnenia predmetu zmluvy v zmysle čl. I tejto zmluvy sú priestory zhotoviteľa v jednotlivých 
prevádzkach zhotoviteľa na celom území Slovenskej republiky (Bratislava, Nitra, Žilina, Banská Bystrica, 
Košice, Prešov). Objednávateľ pristaví príslušné motorové vozidlo na miesta plnenia, ak sa neuplatňuje 
postup podľa čl. 1 bod 3 (odťah vozidla zhotoviteľoín). Miesta plnenia, vrátane kontaktných údajov, sú 
uvedené v prílohe č. 2 zmluvy.

5. Pri prevzatí motorového vozidla na opravu, resp. údržbu vystaví prijímací technik zhotoviteľa zákazkový 
list, ktorý obsahuje:
a) identifikačné údaje objednávateľa,
b) evidenčné číslo motorového vozidla,
c) VIN číslo, prípadne číslo rámu motorového vozidla,
d) počet najazdených km,
e) stav pohonných hmôt pri prevzatí motorového vozidla,
f) popis závady,
g) súhlas poverenej osoby objednávateľa s vykonaním skúšobnej jazdy,
h) meno, priezvisko, telefonický, e-mailový kontakt zástupcu zhotoviteľa, ktorý bude motorové vozidlo 

preberať od vodiča objednávateľa,
i) odhadovanú cenu servisného zásahu alebo služby,
j) predpokladaný termín ukončenia zákazky,
k) výbava a príslušenstvo motorového vozidla,
l) poškodenie motorového vozidla, ak je  také,
m) znečistenie motorového vozidla, ak je  vozidlo znečistené.

3



6. Prijímací technik zhotoviteľa následne vykoná za prítomnosti povereného zamestnanca objednávateľa 
fyzickú obhliadku motorového vozidla (ďalej len „obhliadka“), prípadne ak to predmet objednávky bude 
vyžadovať, aj skúšobnú jazdu za účelom definovania poruchy. Zákazkový list podpíše preberajúci 
prijímací technik zhotoviteľa a poverený zamestnanec objednávateľa vo dvoch vyhotoveniach, po jednom 
vyhotovení pre každú zmluvnú stranu. Podpisom zákazkového listu obidvoma účastníkmi preberania 
vozidla preberá zodpovednosť za motorové vozidlo zhotoviteľ, a odovzdanie a prevzatie motorového 
vozidla pred opravou/údržbou sa považuje za ukončené. Pri podpise zákazkového listu je  objednávateľ 
zároveň povinný odovzdať zhotoviteľovi všetky potrebné kľúče k vozidlu a príslušnú technickú 
dokumentáciu.

B. Oprava motorového vozidla

1. Objednávateľ požaduje vykonanie servisnej prehliadky v zmysle servisného plánu podľa výrobcu, 
prislúchajúcej pre každé vozidlo a drobné opravy do 8 hodín od pristavenia vozidla.

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje prevziať motorové vozidlo na údržbu alebo do opravy bez zbytočného odkladu, 
najneskôr však do 48 hodín po doručení požiadavky objednávateľa zhotoviteľovi v súlade s písm. A bod
2 tohto článku zmluvy pri malých opravách (výmena tlmičov, čapov, ramien, brzdových systémov...), do
3 dní pri stredných opravách, pri opravách havarovaného vozidla -  podľa rozsahu spôsobenej škody -  
max. do 10 dní, resp. podľa dohody zmluvných strán.

3. Bez zbytočného odkladu po prevzatí motorového vozidla podľa písm. A bod 5 tohto článku zmluvy doručí 
zhotoviteľ zamestnancovi objednávateľa, oprávnenému rokovať vo veciach technických, uvedenému v čl. 
VIII zmluvy, elektronickou formou:
- identifikáciu potreby náhradných dielov, vrátane ceny za jednotlivé náhradné diely, spolu s katalógovým 
číslom náhradného dielu,
- identifikáciu potreby servisných prác, spolu s uvedením dĺžky trvania a ceny za jednotlivé servisné práce 
spolu s katalógovým číslom servisnej práce, vrátane uvedenia prác a výkonov, ktoré nie sú definované 
v katalógových prácach; akceptovaná dĺžka servisných prác je stanovená výrobcom vozidla. Pri sťažených 
prácach musí byť objednávateľ informovaný prostredníctvom elektronickej komunikácie a doložením foto 
dokumentácie v prílohe elektronickej komunikácie.

4. Zhotoviteľ vykoná opravu alebo údržbu, prípadne inú činnosť špecifikovanú v zákazkovom liste na 
základe odsúhlasenia náhradných dielov a servisných prác podľa bodu 3 elektronickou formou zo strany 
zamestnanca objednávateľa, oprávneného rokovať vo veciach technických; akékoľvek opravy a servisné 
práce naviac, ktoré neboli ani po obhliadke dodatočne písomne odsúhlasené objednávateľom, zhotoviteľ 
nevykoná.

5. Ak zhotoviteľ pri oprave zistí poškodenie alebo opotrebovanie iných dielov a súčastí motorového vozidla, 
ktoré neboli odsúhlasené objednávateľom, prerokuje takéto rozšírenie opravy prípadne zmenu odhadu 
ceny, resp. lehoty plnenia so zamestnancom objednávateľa, oprávneným rokovať vo veciach technických, 
ktorý takéto rozšírenie schváli alebo odmietne. O vykonanej zmene zhotoviteľ urobí písomný záznam do 
zákazkového listu. Lehota plnenia sa v takom prípade predlžuje o čas od oznámenia potreby zmeny 
objednávateľovi po odsúhlasenie, resp. odmietnutie zmeny objednávateľom.

6. V prípade servisného zásahu, ktorý je poistná udalosť, objednávateľ riadne nahlási poistnú udalosť 
komerčnej poisťovni, v ktorej má uzatvorené KASKO poistenie, spolu s oznámením o servise 
objednávateľa. Určená osoba zhotoviteľa bude kontaktnou osobou pre potreby prvotnej obhliadky 
motorového vozidla komerčnou poisťovňou. V prípade rozšírenia opravy, ktorá je poistnou udalosťou (po 
dopravnej nehode), zhotoviteľ zabezpečí doobhliadku motorového vozidla poisťovňou a opravu vykoná 
v súlade s rozpočtom, stanoveným komerčnou poisťovňou, podľa obhliadky, resp. doobhliadky 
poškodeného vozidla.

7. V ojedinelých prípadoch a po vzájomnej dohode zmluvných strán, napr. pri uplatnení reklamácie alebo ak 
je v motorovom vozidle nainštalované špeciálne zariadenie, zhotoviteľ umožní prítomnosť povereného 
zamestnanca objednávateľa pri odstraňovaní reklamovaných vád alebo pri oprave motorového vozidla so 
špeciálnym zariadením a poskytne mu patričnú súčinnosť. Počas výkonu prác na motorovom vozidle 
a počas pobytu v servisných priestoroch zhotoviteľa je poverený zamestnanec objednávateľa povinný sa 
riadiť pokynmi zhotoviteľa. V ostatných prípadoch nemôže poverený zamestnanec zhotoviteľa požadovať 
prítomnosť pri oprave vozidla v servisných priestoroch zhotoviteľa a prístup do servisných priestorov 
zhotoviteľa mu nebude umožnený.
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C. Odovzdanie a prevzatie motorového vozidla po oprave

1. Po vykonaní požadovanej opravy alebo údržby na motorovom vozidle zhotoviteľ bezodkladne vyzve 
telefonicky alebo e-mailom povereného zamestnanca objednávateľa k prevzatiu motorového vozidla. 
Poverený zamestnanec objednávateľa je  povinný prevziať opravené motorové vozidlo najneskôr do troch 
pracovných dní po doručení výzvy na jeho prevzatie, resp. informovať zhotoviteľa o dôvode nemožnosti 
prevzatia a dohodnúť s ním nový termín prevzatia.

2. Motorové vozidlo odovzdá zhotoviteľ poverenému zamestnancovi objednávateľa, ktorý sa preukáže 
zákazkovým listom. Prijímací technik zhotoviteľa na základe zákazkového listu oboznámi povereného 
zamestnanca objednávateľa s rozsahom prác, vykonaných na motorovom vozidle vrátane vymenených 
dielov, mazív a náplní. Prijímací technik zhotoviteľa v prípade potreby upozorní povereného zamestnanca 
objednávateľa na ďalšie poruchy motorového vozidla, ktoré neboli predmetom opravy, a tieto následne 
zapíše do poznámky zákazkového listu.

3. Poverený zamestnanec objednávateľa preskúša funkčnosť motorového vozidla, podľa technických 
možností overí výmenu náhradných dielov motorového vozidla a podľa zákazkového listu vykoná aj 
kontrolu kompletnosti výbavy a príslušenstva motorového vozidla. Zhotoviteľ sa zaväzuje uskladniť 
vymenené náhradné diely min. po dobu dvoch dní po odovzdaní vozidla objednávateľovi, pre prípadnú 
fyzickú kontrolu. V prípade, že poverený zamestnanec objednávateľa zistí nesúlad podľa zákazkového 
listu výbavy alebo príslušenstva medzi odovzdaním motorového vozidla na opravu, resp. údržbu 
a prevzatím motorového vozidla, túto skutočnosť bezodkladne reklamuje u zhotoviteľa, o čom bude 
vyhotovený záznam v zákazkovom liste v časti „Poznámka“.

4. Poverený zamestnanec objednávateľa má právo kontrolnej jazdy za účasti prijímacieho technika 
zhotoviteľa ešte pred prevzatím motorového vozidla po oprave.

5. Odovzdanie a prevzatia motorového vozidla po oprave podpíše prijímací technik zhotoviteľa a poverený 
zamestnanec objednávateľa na zákazkovom liste. Obojstranným podpisom zákazkového listu preberá 
zodpovednosť za motorové vozidlo poverený zamestnanec objednávateľa. Týmto úkonom sa zhotoviteľ 
nezbavuje zodpovednosti, plynúcej zo záručných podmienok za prácu a použité náhradné diely.

ČI. IV.
Cena a platobné podmienky

1. Cena za plnenie predmetu zmluvy v zmysle čl. I tejto zmluvy bola stanovená dohodou zmluvných strán 
v súlade s ustanoveniami zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a je špecifikovaná 
v prílohe č.l tejto zmluvy.

2. K cene, uvedenej v prílohe č. 1 zmluvy, bude fakturovaná sadzba DPH v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. 
o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade zmeny sadzby DPH bude zhotoviteľ 
automaticky účtovať výšku sadzby DPH platnú v čase poskytnutia zdaniteľného plnenia

3. V prípade opravy motorového vozidla po poistnej udalosti podľa čl. III písm. B bod 6 zmluvy vystaví 
zhotoviteľ faktúru iba na položky poistnej udalosti. Plnenie za takto vykonanú opravu bude poukazované 
na účet zhotoviteľa na základe krycieho listu, ktorý doručí zhotoviteľ objednávateľovi elektronickou 
poštou. Objednávateľ doplatí len vzniknutý rozdiel medzi faktúrou a krycím listom (spoluúčasť a DPH) 
podľa platnej zmluvy objednávateľa a komerčnej poisťovne. V prípade nelikvidných položiek znáša 
náklad zhotoviteľ, okrem prípadov, keď boli tieto položky odkomunikované a schválené objednávateľom. 
Nelikvidné položky, ktoré vznikli zo zavinenia objednávateľa (napr. z dôvodu neuhradenia poistného) 
znáša objednávateľ.

4. V prípade poskytovania služieb spočívajúcich v oprave motorového vozidla po dopravnej nehode na 
základe zápisu o poškodení motorového vozidla danej poisťovacej spoločnosti alebo po inom poškodení 
bez zápisu o poškodení motorového vozidla spravidla na základe fotodokumentácie sa cena normohodiny 
určuje podľa zmluvy zhotoviteľa s danou komerčnou poisťovacou, pričom v takom prípade sa neuplatňuje 
ustanovenie bodu 1 tohto článku zmluvy

5. Zhotoviteľ fakturuje objednávateľovi služby v zmysle všeobecne platných noriem spotreby práce 
vydaných príslušným importérom motorového vozidla, alebo všeobecne uznávaných noriem spotreby 
práce uvedených v programoch, a to najmä: AUTO- DATA, AUDAPAD, ELSA, LTS, SilverDAT. V 
prípade služieb spočívajúcich v oprave špeciálnych vozidiel, u ktorých nie sú dostupné normy spotreby 
práce, zhotoviteľ je oprávnený účtovať objednávateľovi prácu podľa obdobných značiek vozidiel alebo na 
základe skutočnej spotreby práce. Zhotoviteľ je oprávnený v ojedinelých prípadoch vytvoriť paketovú 
cenu na združený servisný úkon, a to vždy po vzájomnej dohode s objednávateľom.
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6. Zhotovíte!’ fakturuje cenu za náhradné diely, prevádzkové kvapaliny, náplne a mazivá a materiály použité 
pri poskytovaní služieb v doporučených cenách importérov a dodávateľov, na ktoré zhotoviteľ poskytne 
3 % zľavu z cenníkovej ceny na originálne náhradné diely, 20 % zľavu z cenníkovej ceny 
aftermarketových náhradných dielov.

7. Zhotoviteľ je oprávnený účtovať objednávateľovi nad rámec cien:
a) 0,89 normohodín za vstupnú kontrolu pri preberaní motorového vozidla do opravy, čo bude podložené 

písomným protokolom zo skúšobnej stolice, napr. systému MAHA. Táto položka nebude účtovaná 
zhotoviteľom pri bežných opravách, kde je vada jasne definovaná, ako napríklad výmena žiarovky, 
výmena stieračov, doplnenie prevádzkových kvapalín,

b) vstupnú kontrolu na skúšobnej stolici (napr. MAHA) požaduje objednávateľ len pri prvej kontrole 
motorového vozidla z dôvodu zistenia porúch na motorovom vozidle. Pri druhom a ďalšom servisnom 
zásahu bude kontrola na skúšobnej stolici len na vyžiadanie objednávateľa.

c) drobný spotrebný materiál vo výške 5 % z ceny práce max. do hodnoty 16,60 EUR bez DPH na jednu 
zákazku,

d) iné nevyhnutné úkony po vzájomnom písomnom odsúhlasení, napr. dezinfekcia vozidla pred 
vykonaním opravy v čase bezpečnostných opatrení.

8. Zmluvné strany sa dohodli, že cenu služieb podľa tohto článku zmluvy zhotoviteľ vyúčtuje 
objednávateľovi na základe faktúry. Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. 
Zhotoviteľ sa zaväzuje vystaviť faktúru osobitne ku každému zákazkovému listu najneskôr do 15 dní odo 
dňa poskytnutia zdaniteľného plnenia. Vystavovanie súhrnných faktúr sa nepripúšťa.

9. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu v súlade s § 74 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z. 
z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, pričom povinnými prílohami budú: obojstranne 
podpísaný zákazkový list podľa čl. III. písm. A bod 5 tejto zmluvy, zvlášť rozpis za vykonané práce a 
zvlášť za materiál a náhradné diely, kópia protokolu z obhliadky vozidla, kópia výsledku meraní a pod., 
inak je objednávateľ oprávnený faktúru v lehote splatnosti zhotoviteľovi vrátiť na opravu, resp. doplnenie, 
pričom prestane plynúť lehota splatnosti podľa bodu 9 tohto článku zmluvy a nová lehota splatnosti začne 
plynúť odo dňa doručenia opravenej, resp. doplnenej faktúry objednávateľovi.

Čl. V.
Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Zhotoviteľ predloží objednávateľovi najneskôr ku dňu podpisu tejto zmluvy potrebné oprávnenia k riadnemu 
výkonu predmetu tejto zmluvy.

2. V prípade poistných udalostí je zhotoviteľ oprávnený vykonať opravu len na základe Záznamu o poškodení 
vozidla, t. j. zhotoviteľ nie je oprávnený vykonať opravy poškodení, ktoré nie sú uvedené v tomto zázname. 
Objednávateľ je povinný najneskôr spolu s odovzdaním vozidla odovzdať zhotoviteľovi Záznam 
o poškodení vozidla. O tom, že oprava bude realizovaná ako poistná udalosť je objednávateľ povinný 
informovať zhotoviteľa už v požiadavke na servisné plnenie podľa čl. III písm. A bod 2 zmluvy.

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať predmet zmluvy vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť, za 
podmienok dohodnutých v tejto zmluve, riadne a včas a v súlade s ustanoveniami príslušných všeobecne 
záväzných právnych predpisov.

4. V prípade zmeny, týkajúcej sa miesta plnenia podľa prílohy č. 2 tejto zmluvy je zhotoviteľ povinný 
bezodkladne písomne informovať objednávateľa, a to bez potreby vyhotovenia písomného dodatku k tejto 
zmluve.

ČI. VI.
Zmluvné sankcie a náhrada škody

1. V prípade porušenia povinností zhotoviteľa, uvedených v čl. III písm. B bod 1 a 2 zmluvy je objednávateľ 
oprávnený požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100 eur za každé porušenie.

2. Ak bude objednávateľ v omeškaní so zaplatením doručenej faktúry zhotoviteľa, ma zhotoviteľ právo na 
zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške podľa ustanovení Obchodného zákonníka.

3. Uhradením uvedených sankcií nie je dotknuté právo zmluvných strán na náhradu škody. V prípade vzniku 
škody je ktorákoľvek zo zmluvných strán oprávnená nárokovať si jej náhradu v plnej výške.

4. Objednávateľ má právo na náhradu škody, preukázateľne vzniknutej nesplnením vlastnej daňovej povinnosti 
zhotoviteľa, platiteľa DPH, v zmysle § 78 zákona Č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o DPH“), a následne uplatnením ručenia za daň voči objednávateľovi 
v zmysle § 69b tohto zákona. Objednávateľ má zároveň právo uplatniť u zhotoviteľa trovy konania, ktoré
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mu vzniknú v konaní s príslušným daňovým úradom podľa § 69b zákona o DPH.
5. Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať svoje pohľadávky voči zhotoviteľovi, ktoré mu vznikli z 

dôvodu uplatnenia ručenia za daň voči objednávateľovi v zmysle § 69b zákona o DPH, vrátane trov konania, 
ktoré mu vznikli v konaní s príslušným daňovým úradom a z dôvodu dlžného poistného na zdravotné 
poistenie.

ČI. VII.
Záručná doba, vady diela a reklamácie

1. Zhotoviteľ poskytuje objednávateľovi za plnenie predmetu zmluvy uvedeného včl. I zmluvy zákonnú 
záručnú dobu, t. j. 2 roky na materiál použitý pri oprave a 1 rok na vykonanú prácu.

2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré vzniknú počas plnenia predmetu tejto zmluvy v zmysle čl. I., ako aj za 
vady vzniknuté počas plynutia záručnej doby podľa bodu 1 tohto článku zmluvy. Objednávateľ sa zaväzuje 
prípadné vady plnenia počas záručnej doby uplatniť u zhotoviteľa bez zbytočného odkladu po zistení tejto 
skutočnosti. Zhotoviteľ je povinný oprávnenú reklamáciu bezodkladne vybaviť a reklamovanú vadu 
bezodplatne odstrániť najneskôr do 10 dní odo dňa doručenia danej reklamácie zhotoviteľovi. Reklamácia 
môže byť podaná telefonicky, e-mailom, písomne, avšak telefonická reklamácia musí byť následne 
potvrdená písomne alebo mailom. Oprava zistenej vady môže trvať dlhšie ako 10 dní v prípade, že ide 
o vadu, ktorá je spôsobená náhradným dielom použitým pri oprave motorového vozidla, ktorého dodacia 
lehota je dlhšia ako lehota na vybavenie reklamácie. O tejto skutočnosti je zhotoviteľ povinný objednávateľa 
bez zbytočného odkladu informovať, pričom následne bude zmluvnými stranami dohodnutá lehota na 
vybavenie reklamácie, s prihliadnutím na dodaciu lehotu náhradného dielu.

3. Počas reklamačného konania oprávnenej reklamácie neplynie záručná doba na opravovanom motorovom 
vozidle.

4. Poverený zamestnanec objednávateľa je  oprávnený reklamovať nesúlad medzi odovzdaným a prevzatým 
motorovým vozidlom a jeho príslušenstvom a vybavením. Právo tohto druhu reklamácie zaniká, keď je 
motorové vozidlo prevzaté po oprave späť objednávateľom a zo strany objednávateľa je podpísaný 
zákazkový list. V prípade tejto reklamácie je zhotoviteľ povinný nesúlad bezodkladne odstrániť, resp. 
v prípade, že nie je  možné odstrániť nesúlad ihneď, je povinný spísať s vodičom objednávateľa písomný 
záznam o reklamácii, v ktorom sa uvedie obsah reklamácie, dohodnutý spôsob jej riešenia ako i lehota, 
v ktorej zhotoviteľ nesúlad odstráni.

ČI. VIII.
Kontaktné osoby

1. Za účelom vzájomnej komunikácie zmluvných strán, ako aj za účelom prípadného prerokovania plnenia 
zmluvy sa zmluvné strany dohodli na nasledovných kontaktných osobách a údajoch:

a) za objednávateľa:
osoba, oprávnená rokovať vo veciach zmluvy: Ing. _ riaditeľ odboru prevádzky,

osoba, oprávnená rokovať vo veciach technických:

b) za zhotoviteľa:
kontaktná osoba (meno, funkcia):

(ďalej len „kontaktné osoby“)
2. V prípade, ak dôjde k zmene kontaktných osôb, zmluvné strany sa budú o týchto zmenách navzájom 

bezodkladne informovať e-mailom alebo vo forme doporučenej zásielky. Do dňa doručenia informácie o 
zmene kontaktných osôb podľa predchádzajúcej vety sa za kontaktné osoby považujú pôvodné osoby.

3. Pre objednanie konkrétnej služby v súlade s čl. III. tejto zmluvy sú kontaktnými osobami zamestnanci 
príslušnej prevádzky zhotoviteľa, ktorá bude službu zabezpečovať. Kontaktné informácie týchto 
zamestnancov sú u\ edene v prílohe č. 2 zmluvy.
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ČI. IX.
Osobitne ustanovenia

1. Zmluvné strany sa nesmú dopustiť, nesmú schváliť, ani povoliť žiadne konanie v súvislosti s dojednávaním, 
uzatváraním alebo plnením tejto zmluvy, ktoré by spôsobilo, že by zmluvné strany alebo osoby ovládané 
zmluvnými stranami porušili akékoľvek platné protikorupčné všeobecne záväzné právne predpisy. Táto 
povinnosť sa vzťahuje najmä na neoprávnené plnenia, vrátane urýchľovacích platieb (facilitation payments) 
verejným činiteľom, zástupcom alebo zamestnancom orgánov verejnej správy alebo blízkym osobám 
verejných činiteľov, zástupcov alebo zamestnancov orgánov verejnej správy.

2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že neponúknu, neposkytnú, ani sa nezaviažu poskytnúť žiadnemu 
zamestnancovi, zástupcovi alebo tretej strane konajúcej v mene druhej zmluvnej strany, a rovnako neprijmú, 
ani sa nezaviažu prijať od žiadneho zamestnanca, zástupcu alebo tretej strany konajúcej v mene druhej 
zmluvnej strany žiadny dar, ani inú výhodu, či peňažnú alebo inú, v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním 
alebo plnením tejto zmluvy.

3. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne informovať druhú zmluvnú stranu, pokiaľ si budú vedomé alebo 
budú mať konkrétne podozrenie na korupciu pri dojednávaní, uzatváraní alebo pri plnení tejto zmluvy.

4. V prípade, že akýkoľvek dar alebo výhoda v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním alebo plnením tejto 
zmluvy je poskytnutý zmluvnej strane alebo zástupcovi zmluvnej strany v rozpore s týmto článkom zmluvy, 
môže zmluvná strana od tejto zmluvy odstúpiť.

5. Zhotoviteľ nie je oprávnený postúpiť akékoľvek práva a pohľadávky vyplývajúce z tejto zmluvy na tretie 
osoby bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa. Právny úkon, ktorým budú práva 
a pohľadávky postúpené v rozpore s týmto bodom, bude neplatný.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti podľa tejto zmluvy sa doručujú osobne, poštou, alebo e-mailom. 
Písomnosti doručované poštou sa doručujú na adresu sídla zmluvných strán. Každá zo zmluvných strán je 
povinná písomne informovať druhú zmluvnú stranu o akejkoľvek zmene adresy, e-mailu, alebo kontaktných 
údajov. Písomnosti doručované osobne sa považujú za doručené v deň ich prevzatia, alebo dňom kedy 
adresát odoprel prevziať zásielku. Písomnosti doručované poštou sa považujú za doručené v deň prevzatia 
zásielky adresátom, alebo v deň keď sa zásielka vrátila odosielateľovi späť ako nedoručená, aj keď sa o nej 
adresát nedozvedel. Písomnosti doručované prostredníctvom e-mailu sa považujú za doručené nasledujúci 
pracovný deň po ich odoslaní na niektorú z emailových adries druhej zmluvnej strany, uvedených v tejto 
zmluve.

7. Na doručovanie písomností týkajúcich sa vzniku, zmeny alebo zániku zmluvy, akéhokoľvek porušenia 
zmluvy alebo doručovania faktúr a účtovných dokladov, sa nepoužije e-mail.

8. Písomnosti a komunikácia medzi zmluvnými stranami týkajúca sa tejto zmluvy bude prebiehať v 
slovenskom jazyku, vrátane vystavovania účtovných dokladov a ich príloh.

ČI. X.
Záverečné ustanovenia

1. Právne vzťahy vyplývajúce z tejto zmluvy sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, 
Občianskeho zákonníka a ostatných príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov.

2. Táto zmluva je vyhotovená v 3 rovnopisoch, z ktorých objednávateľ dostane 2 rovnopisy a zhotoviteľ 
dostane jeden rovnopis.

3. Zmluvné strany môžu zmeniť obsah tejto zmluvy výlučne formou očíslovaných dodatkov v písomnej forme, 
podpísaných oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán.

4. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov, v dôsledku čoho podlieha povinnému zverejneniu, a 
to nepretržite počas existencie záväzkov vzniknutých z tejto zmluvy, minimálne však po dobu 5 rokov od 
nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy.

5. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami. Zmluva nadobúda účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle bodu 4 tohto článku.

6. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že v prípade, ak bude niektoré z jednotlivých ustanovení tejto zmluvy 
považované za neplatné, nevymáhateľné, či neúčinné, nebude mať táto skutočnosť vplyv na platnosť 
zostávajúcich ustanovení zmluvy. Namiesto daného ustanovenia, bude platiť také ustanovenie, ktoré čo 
najviac zodpovedá zmyslu a účelu tohto ustanovenia v kontexte zmyslu a účelu celej zmluvy.

7. Neoddeliteľnou prílohou zmluvy sú prílohy:
1. Cenová špecifikácia,
2. Miesta plnenia a kontaktné osoby.
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8. Zmluvné strany svojím podpisom potvrdzujú, že si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a súhlasia s jej 
podmienkami. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že majú plnú spôsobilosť na právne úkony, nekonali v 
duševnej poruche, a ich prejav vôle byť viazaný touto zmluvou bol slobodný a vážny. Na dôkaz uvedeného 
zmluvné strany túto zmluvu podpisujú.

V Bratislave, dňa ........ .1.6... 12...2320

Za zhotoviteľa:

Automobilové opravovne Ministerstva vnútra 

Slovenskej republiky, a. s.

Mgr. Miroslav Belica 

člen predstavenstva

1 7. 12 . 2320
V Bratislave, dňa ......................................

Za objednávateľa:

Automobilové opravovne Ministerstva vnútra 

Slovenskej republiky, a. s.

Mgr. Michal Šula 

predseda predstavenstva

v se u u e e u a  zu i av u n ra  p u is i u v u a , a.s.

Ing. Richard Strapko 

predseda predstavenstva

Všeobe™* MirmMntiiia nnist’ovňa, a.s. 

IngNĽubomír Kováčik 

člen predstavenstva
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Príloha č. 1

Cenová špecifikácia

1. Cena normohodiny bez DPH v 
EUR

DPH v 
EUR

s DPH v 
EUR

- vstupná diagnostika,
- auto-elektrikárske práce,
- klampiarske a lakovnícke práce

23,5 4,7 28,20

2. Cena za prepravné náklady - odťahové služby bez DPH v 
EUR

DPH v 
EUR

s DPH v 
EUR

a) odťahové vozidlo nosnosť do 2000 kg
-jazda na miesto odtiahnutia a späť 0,73 / km 0,15 0,88 / km
-jazda na miesto odtiahnutia a späť s prívesom 0,90 / km 0,18 1,08 / km
- naloženie a vyloženie (vozidlo s navijakom) 9,96 1,99 11,95
- naloženie a vyloženie (vozidlo s hydraulickou rukou) 29,87 5,97 35,84
b) odťahové vozidlo nosnosť nad 2000 kg
-jazda na miesto odtiahnutia a späť 0,73 / km 0,15 0,88 / km
-jazda na miesto odtiahnutia a späť s prívesom 0,90 / km 0,18 1,08 / km
- naloženie a vyloženie (vozidlo s navijakom) 9,96 1,99 11,95
- naloženie a vyloženie (vozidlo s hydraulickou rukou 29,87 5,97 35,84
c) cena za dodatočné náklady pri odťahu
- výjazd po pracovnej dobe (16,00 - 7,00 hod.) paušálne 6,64 1,33 7,97
- stojné za každú začatú 1/2 hod. 6,20 1,24 7,44
- sťažená nakládka (havarované vozidlo) 9,96 1,99 11,95

3. Cena za úschovu bez DPH v 
EUR/deň

DPH v 
EUR

s DPH v 
EUR/deň

a) voľné priestranstvo (nekrytá odstavná plocha)
- cestné vozidlá do celkovej hmotnosti 3,5 tony 0,50 0,1 0,60
- cestné vozidlá nad 3,5 tony celkovej hmotnosti 1,5 0,3 1,80
b) krytá odstavná plocha
- cestné vozidlá do celkovej hmotnosti 3,5 tony 0,75 0,15 0,9
- cestné vozidlá nad 3,5 tony celkovej hmotnosti 2,00 0,4 2,4
c) uzamykateľná hala
- cestné vozidlá do celkovej hmotnosti 3,5 tony 0,75 0,15 0,9
- cestné vozidlá nad 3,5 tony celkovej hmotnosti 2,45 0,49 2,94

4. Cena za prežúvanie vozidiel

Úkon Časové
jednotky Poznámka bez DPH 

v EUR
DPH v 
EUR

s DPH v 
EUR

Prezutie pneumatík do 15" 
- úkon za 4 ks 130

(demontáž kolesa, demontáž 
pneumatiky, montáž novej 
pneumatiky, vyváženie a montáž 
kolesa na vozidlo)

36,40 7,28 43,68
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Prezutie pneumatík nad 15” 
- úkon za 4 ks 150

(demontáž kolesa, demontáž 
pneumatiky, montáž novej 
pneumatiky, vyváženie a montáž 
kolesa na vozidlo)

42,00 8,40 50,40

Výmena kolies do 15" - 
úkon za 4 ks 80 demontáž kolesa, vyváženie a 

montáž kolesa na vozidlo 22,40 4,48 26,88

Výmena kolies nad 15" - 
úkon za 4 ks 90 demontáž kolesa, vyváženie a 

montáž kolesa na vozidlo 25,20 5,04 30,24

5. Cena za dezinfekciu motorových vozidiel

Označenie Typ vozidla bez DPH v 
EUR

DPH v 
EUR

s DPH v 
EUR

a) Celopriestorová suchá dezinfekcia hmlovinou látky SANOSIL S010 25 Ag v priestoroch zhotoviteľa

99DEZ S1 osobné sedan, kombi, malé SUV (Sportage, 
Tucson,..) 25,00 5,00 30,00

99DEZ S2 mikrobus SUV Caravelle, Multivan, veľké SUV 
(Touareg,..), mikrobusy (Peugeot) 35,00 7,00 42,00

99DEZ S3 dvoj priestorové dvojpriestorové vozidlá (kabína + 
nadstavba) - sanitka, Atego,... 50,00 10,00 60,00

99DEZ S4 bus Autobusy 100,00 20,00 120,00
Pri počte vozidiel nad 10 ks je možné poskytnúť dezinfekciu pod 
písmenom a) na mieste určenom zákazníkom v rámci Bratislavy. 
Účtuje sa cena výjazdu.

25,00 5,00 30,00

b) Dezinfekcia ozónovým generátorom

99DEZ 01 osobné sedan, kombi, malé SUV (Sportage, 
Tucson,..) 19,90 3,98 23,88

99DEZ 02 mikrobus SUV Caravelle, Multivan, veľké SUV 
(Touareg,..), mikrobusy (Peugeot) 28,00 5,60 33,60

99DEZ 03 dvoj priestorové dvojpriestorové vozidlá (kabína + 
nadstavba) - sanitka, Atego,... 45,00 9,00 54,00

99DEZ 04 bus Autobusy nevykonáva
sa

nevykonáva
sa

c) Postrek rozprašovačom účinnou látkou SANOSIL S010 25Ag

99DEZ M1 osobné sedan, kombi, malé SUV (Sportage, 
Tucson,..) 10,00 2,00 12,00

99DEZ M2 mikrobus SUV Caravelle, Multivan, veľké SUV 
(Touareg,..), mikrobusy (Peugeot) 10,00 2,00 12,00

99DEZ M3 dvoj priestorové dvojpriestorové vozidlá (kabína + 
nadstavba) - sanitka, Atego,... 35,00 7,00 42,00

99DEZ M4 bus Autobusy 80,00 16,00 96,00
V rámci opatrení na zabránenie šírenia COVID-19 bude každé vozidlo objednané a pristavené na servisné 
práce do AO MVSR dezinfikované na vyžiadanie v priestoroch a pracovníkmi AO MVSR. Vykonaná 
dezinfekcia automobilu podľa písmena c) bude vyúčtovaná a fakturovaná v rámci vykonanej zákazky na 
servis a opravu.

6. Cena za prípravu a vykonanie STK(vozidlo Ml, Nl) bez DPH v 
EUR/deň

DPH v 
EUR

s DPH v 
EUR/deň

a) STK objednaná najneskôr 1 mesiac vopred
- STK komplet (TK+EK) 64,1 12,82 76,92
a) STK objednaná najneskôr 1 týždeň vopred
- STK komplet (TK+EK) 87 17,4 104,4
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7. Cena za poskytnutie náhradného vozidla 
spoločnosťou AVIS, platí bez obmedzenia počtu 
kilometrov.

bez DPH v 
EUR/deň

DPH v
EUR

s DPH v 
EUR/deň

- kategória Golf/Gol f Variant alebo podobne 38,00 7,60 45,60
- kategória Octavia/Octavia Combi lebo podobne 45,00 9,00 54,00
- kategória Passat/ Superb alebo podobne 58,00 11,60 69,60

8. Cena motorových olejov bez DPH v 
EUR

DPH v 
EUR s DPH v EUR

- olej 0W 30 long life 10,00 2,00 12,00
- olej 5W 30 long life 10,00 2,00 12,00
-olej 5W40 12,00 2,00 12,00

V Bratislave, dňa 

Za zhotoviteľa:

AuiomoDHOve opravovne ministerstva vnútra 

Slovenskej republiky, a. s.
Mgr. Miroslav Belica 

člen predstavenstva

1 7 12. 2320
V Bratislave, dňa .....................................

Za objednávateľa:

AutomoDiiovc opravovne ministerstva vnútra 

Slovenskej republiky, a. s.

Mgr. Michal Šula 

predseda predstavenstva

vseonecna zuravotna poisťovňa, a.s. Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s.
Ing. Richard Strapko omír Kováčik

predseda predstavenstva cien predstavenstva
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Príloha č. 2

Miesta plnenia a kontaktné osoby

Prevádzka A dresa K on taktná osoba m obil em ail
Bratislava ul. Sklabinská č. 20
Nitra ul. Priemyselná č.2
Banská Bystrica ul. Mičinská cesta č. 21
Žilina ul. Bytčianska č. 112
Košice ul. Priemyselná č. 1
Prešov ul. Kúty č. 1A

V Bratislave, dňa 

Za zhotoviteľa:

Automobilové opravovne Ministerstva vnútra 

Slovenskej republiky, a. s.
Mgr. Miroslav Belica 

člen predstavenstva

1 7 12, 2320
V Bratislave, dňa ......................................

Za objednávateľa:

Automobilové opravovne Ministerstva vnútra 

Slovenskej republiky, a. s.

Mgr. Michal Šula 

predseda predstavenstva

Všeobecná ztlravotna-poisťovňa, a.s.

Ing. Richard Strapko 

predseda predstavenstva

Všeobecná zaravoiira poisrovna, a.s. 

ing. ĽuDomir Rováčik 

člen predstavenstva
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